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wrinkled latex surface for improved grip
zvrásněný latex na povrchu pro lepší přilnavost
zvrásnený latexový povrch pre lepšiu priľnavosť

pomarszczona powierzchnia lateksowa zapewniająca lepszą przyczepność
Latex mit gekräuselter Oberflächenstruktur für besseren Halt

CXS Akvos

double latex coating for extremely wet environments
dvojité latexové máčení pro extrémně vlhké prostředí

dvojité latexové máčanie do extrémne vlhkého prostredia
podwójne powlekanie lateksem do pracy w ekstremalnie wilgotnym środowisku

Doppelte Latexbeschichtung für extrem feuchte Umgebungen

Seamless gloves made of knitted polyester, coated with a double layer of latex—smooth on the inner layer and sand-textured latex on the palm 
and fingers for a better, non-slip grip; elastic cuff; protection against contact heat up to 100 °C. Recommended applications: construction, 
hobbies, work in damp environments, handling hot objects up to 100 °C, logistics, engineering, assembly, agriculture, automotive industry, 
maintenance, municipal services.

Bezšvové rukavice z polyesterového úpletu, potiahnuté dvojitou vrstvou latexu – hladkou na spodnej strane a latexom s pieskovou 
úpravou na dlani a prstoch pre lepší úchop bez šmýkania, pružný manžet, ochrana proti kontaktnému teplu do 100 °C. Odporúčané 
použitie: stavebníctvo, hobby, práca vo vlhkom prostredí, práca s horúcimi predmetmi do 100 °C, logistika, strojárstvo, montážne práce, 
poľnohospodárstvo, automobilový priemysel, údržba, komunálne služby.

Rękawice bezszwowe z dzianiny poliestrowej, pokryte podwójną warstwą lateksu – gładką na spodzie oraz lateksem z wykończeniem 
piaskowym na dłoni i palcach, zapewniającym lepszy chwyt bez ślizgania się, elastyczny mankiet, ochrona przed ciepłem kontaktowym do 
100 °C. Zalecane zastosowania: budownictwo, hobby, praca w wilgotnym środowisku, praca z gorącymi przedmiotami do 100 °C, logistyka, 
przemysł maszynowy, montaż, rolnictwo, przemysł motoryzacyjny, konserwacja, usługi komunalne.

Bezešvé rukavice z polyesterového úpletu, povrstveny dvojitým latexem - hladkým na spodní vrstvě a latexem s pískovou úpravou na dlani 
a prstech pro lepší úchop bez klouzání, pružná manžeta, ochrana proti kontaktnímu teplu do 100 °C. Doporučené aplikace: stavebnictví, 
hobby, práce ve vlhkém prostředí, práce s horkými předměty do 100 °C, logistika, strojírenství, montáže, zemědělství, automobilový průmysl, 
údržba, komunální služby.
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Nahtlose Handschuhe aus Polyesterstrick mit doppelter Latexbeschichtung – glatte Latexbeschichtung auf der unteren Schicht und sandig 
strukturierte Latexbeschichtung an Handfläche und Fingern für besseren Halt ohne Abrutschen, elastischer Strickbund, Schutz vor Kontakthitze 
bis 100 °C. Empfohlene Einsatzbereiche: Bauwesen, Hobby, Arbeiten in feuchter Umgebung, Arbeiten mit heißen Gegenständen bis 100 °C, 
Logistik, Maschinenbau, Montage, Landwirtschaft, Automobilindustrie, Instandhaltung, kommunale Dienstleistungen.
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Carton

Karton
Kartón

Packaging

Opakowanie
Balenie

Unit

Jednostka
Jednotka

Size

Rozmiar
Veľkosť

poliester

polyester

polyester

Finishing

Styl powlekania
Štýl povlaku

Coating material

Materiał powlekania
Povlakový materiál

Materiał podszewki
Podšívkový materiál

Liner material
KartonBaleníJednotkaVelikostStyl povrstveníMateriál povrstveníMateriál podšívky Úpletová vazba

Splot dzianiny
Úpletová väzba

15

15

15

Gauge

15

KartonVerpackungEinheitGrößeBeschichtungsartBeschichtungsmaterialFuttermaterial Strickbindung

120 pairs

120 par

120 párov

12 pairs

12 par

12 párů

1 pair

1 para

1 pár

7” - 11”

7” - 10”

7” - 11”
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podwójny lateks z  piaskową 
wykończeniem powierzchni

dvojitý latex 
s piesočným povrchom

double-layer latex with 
a sand-textured finish 

on the surface

całkowicie 
zanurzone

celomáčané

fully coated

polyester 120 párů12 párů1 pár7” - 11”CZ
dvojitý latex 

s pískovou úpravou 
na povrchu

celomáčené

Polyester 15 120 paar12 paar1 paar7” - 10”DE doppelte Latexbeschichtung mit 
sandiger Oberflächenstruktur vollbeschichtet



* The final dimensions of the product may vary depending on the manufacturer, cut, or production process. Actual dimensions may vary by a maximum of 3 - 5 mm/g. 
Finální rozměr hotového výrobku se může lišit v závislosti na výrobci, střihu nebo výrobním procesu. Reálný rozměr se může lišit maximálně o 3 - 5 mm/g.
Koncový rozmer hotového výrobku sa môže líšiť v závislosti na výrobcovi, strihu alebo výrobnom procese. Skutočná veľkosť sa môže líšiť maximálne o 3 - 5 mm/g.
Ostateczny rozmiar gotowego produktu może różnić się w zależności od producenta, kroju lub procesu produkcyjnego. Rzeczywisty rozmiar może różnić się maksymalnie o 3 - 5 mm/g.
Die endgültigen Abmessungen des fertigen Produkts können je nach Hersteller, Schnitt oder Herstellungsverfahren variieren. Die tatsächlichen Abmessungen können um maximal 
3–5 mm/g abweichen.
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SPECIAL / SPECIÁLNÍ / ŠPECIÁLNE / SPECJALNE / SPEZIELL

Heat resistant
Tepluodolné
Tepelne odolné	
Odporne na ciepło
Hitzebeständig		
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Explanation of pictograms / Vysvetlenie piktogramov / Wyjaśnienie piktogramów / Erklärung der Piktogramme

WORK ENVIRONMENT / PRACOVNÍ PROSTŘEDÍ / PRACOVNÉ PROSTREDIE / ŚRODOWISKO PRACY 
/ ARBEITSUMGEBUNG

Large amount of water and oil

Velké množství vody a oleje
 
Veľké množstvo vody a oleja  

Duże ilości wody i oleju

Große Mengen an Wasser und Öl

- an environment where parts or objects are heavily contaminated with liquid and frequent wetting of the 
glove surface occurs
- prostředí, kde jsou díly či předměty silně znečištěny kapalinou a dochází k častému namáčení povrchu 
rukavice
- prostredia, kde sú diely alebo predmety silne znečistené tekutinou a povrch rukavíc je často nasiaknutý
- środowisko, w którym części lub przedmioty są mocno zanieczyszczone cieczą, a powierzchnia rękawic jest 
często moczona
- Umgebungen, in denen Teile oder Gegenstände stark mit Flüssigkeiten verunreinigt sind und die 
Handschuhoberfläche häufig durchnässt wird.

DIFFICULTY / NÁROČNOST / NÁROČNOSŤ / WYMAGANIA / ANSPRUCHSNIVEAU

Moderately demanding
Střední náročnost
Stredná náročnost 
Średnie wymagania
Mittlerer Schwierigkeitsgrad

- work requiring a good grip and handling not only of small but also of larger parts or tools

- práce vyžadující dobrý úchop a manipulaci nejen s malými, ale i většími díly nebo nástroji

- práce vyžadujúce dobrý úchop a manipuláciu nielen s malými, ale aj väčšími dielmi alebo nástrojmi

- praca wymagająca dobrego chwytu i obsługi nie tylko małych, ale także większych części lub narzędzi

- Arbeiten, die einen guten Griff und die Handhabung nicht nur kleiner, sondern auch größerer Teile oder 

Werkzeuge erfordern.
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velikost / veľkosť / size / rozmiar /
/ größe 7 8 9 10 11

1 230 240 252 260 268
2 102 110 113 119 122
3 77 80 87 89 90

weight of pair / hmotnost páru / 
hmotnosť páru / waga pary /

Gewicht des Paares (g)
68 74 81 85 90


